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COJEP)KAHUE

OBIIASI XAPAKTEPUCTUKA PABOYEI TIPOTPAMMABI
TACIHATITAHBI

CTPYKTYPA U COJEP)KAHME JIMCOUTLIAHBI
YCJIOBUSA PEAJIM3ALINA TACHUTLITAHBI
KOHTPOJIb M OLIEHKA PE3VJIbTATOB OCBOEHUSA
TACIHATITAHBI

OCOBEHHOCTM PEAJIM3ALINM JUCHUTIIIVHBI 1IS1
WHBAJHAIOB M JIULL C OTPAHUYEHHBIMUA
BO3MOKHOCTSIMU 3/TOPOBbS



1. OBIIASI XAPAKTEPUCTHUKA PABOYEN ITPOI'PAMMBI YYEBHOM
JUCIHUIIVIMHBI «OI'C3. 03 THOCTPAHHBIU A3BIK»

1.1. MecTO JUCUMIJIMHBI B CTPYKTYPe OCHOBHOM 00pa30BaTe/ibHOM MPOrpaMMbl:
VYuebnas qucuuruinHa «MHOCTpaHHBINA SI3BIK» ABISETCS 003aTEIbHON YacThiO OOIIETO Ty-
MaHUTAPHOTO U COLMAIbHO-?)KOHOMHUYECKOTO LHUKJIAa OCHOBHOW 0Opa30BaTelbHOW MpOTrpamMMbl B
cootBercTBUM ¢ PI'OC CIIO no cnenuansaoct 40.02.02 «IIpaBooxpaHuTenbHas A€ATEIbHOCTDY.
Ocoboe 3HaueHue aucuuILinHa uMmeet npu Gopmupoanuu u pazsutuu OK 01, OK 02, OK

3, OK 04, OK 05, OK 06, OK 07, OK 08, OK 09.

1.2. Heas 1 niIaHupyeMble pe3yJbTAaThl 0CBOCHUS JUCIHUIJIMHBI:
B pamkax nporpammbl yuyeOHOW AUCHMILTUHBI OOYYalOIIMMHUCS OCBAMBAIOTCS yYMEHHUS U

3HaHUA

Kon

IIK, OK, JIP YMeHus

3Hanusg

OK 01, OK 02, OK 3, | - obmarbcst (YCTHO W THCBMEHHO)
OK 04, OK 05, OK | Ha H”HOCTpaHHOM SI3bIKE Ha

06, OK 07, OK 08, | mpodeccuoHalibHbIE M TTOBCEIHEB-
OK 09. HbIC TEMEI,

- MEepeBOAUTH (CO CIOBApeM) MHO-
JIP 13, JIP 14, JIP 16 | cTpaHHble TEKCTBI  Ipodeccuo-
HaJIbHOM HAIPABICHHOCTH;

- CaMOCTOSITENILHO COBEPIIEHCTBO-
BaTh YCTHYIO U MTUCHbMCHHYIO PEUb,
MIOTIOJIHSTH CJIOBAPHBIH 3amac;

- JICKCUYECKHI (1200-1400

JICKCHYECKUX CIMHUII) u
IrpaMMaTH4ECKUI MHUHHAMYM,
HEOOXOJUMBIA  JUISI  YTEHHS U
nepeBoia (co CJIOBapeM)
WHOCTPAaHHBIX TEKCTOB
npoQeCCHOHAIBHON
HaIPaBJICHHOCTH;

2. CTPYKTYPA U COJAEP)KAHUE YUYEBHOM JUCIUILINHBI

2.1. O0beM y4eOHOI TMCHUIIMHBI H BUIbI Y4eOHOH padoThl

Buj yueOHoit padoThl

O0BeM B yacax

O0bem o0pa3oBaTebHOI MPOrpaMMbl Y4eOHOM JMCIUIITHHBI 255

BT. Y..

TeopeTu4ecKoe o0ydyeHue

NPaKTUIECKHUE 3aHATHS 160
Camocmosmenvras paboma 85
IIpome:kyTouHas arTecTanus

3-6 cemecTp KOHTPOJILHAsA padoTa, 10

7 cemecTp AU depeHUMPOBAHHDBIN 3a4eT




2.2. TemaTu4eckuit

IUIAH U coJiepKaHue Y4eOHOM TUCIUNIHHbI

HaumeHoBaHue pa3jie/ioB
U TeM

Coaepixanue yueOHOro Mmarepuasia u GopmMbl OpraHu3anuu
AeATeTbHOCTH 00y4alouXCs

O0nLeM
B yacax

Koabl komnereHuii u
JIMYHOCTHBIX
pe3yabTaToB,

¢dopmupoBanuio

KOTOPBIX CNIOCOOCTBYET

3JIEMEHT NPOTrPaMMBblI

1

4

Pazoen 1. Ocnosnoit mooyn

b. Beoono-koppexmuenuwiii Kypc

38

Tema 1.1. Onucanue
JIIo/Ieii: Apy3eil, pOAHBIX
H 0JIU3KHX.

Conep:xanue yueOHOT0 MaTepHaJia

20

He npenycMoTpeno

B ToMm uncae NMPAKTUYICCKUX U J'IaﬁOpaTOprIX 3aHATHH

20

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 1
1.doHeTHYECKUN MaTeprall
- OCHOBHBIE 3BYKH U HHTOHEMBbI aHTJIMICKOTO SI3bIKA;

CaHus;
-COBEpIIEHCTBOBaHUE Op(orpapuuecKux HaBbIKOB.

2.Jlexcuyeckuil MaTepuall 1o TeMe:

- BHELITHOCTB;

-XapaKkTep;

-IMYHOCTHBIE KaYecTBa.

3.I'pammaTHUeCKHil MaTepHuall:

-4UCJIUTEIIbHBIE;

-[IOHSATHE TJIarojia-cBA3KM: riaroi to be;

-OCHOBHBIE TIPaBUJIa UTEHUS TJIACHBIX;

-MMsl CYIIECTBUTENBHOE, IPUTSKATEIbHBINA MAJEK;
-MECTOMMEHMSI(JIMUHbIE, IPUTSDKATEIbHBIE, YKa3aTelbHbIe, 00ObEKTHBIE)
-IIPEAJIOTH MECTA U HAIIPABJICHUS, IPEUIOTH BPEMEHU;

-ryarod to have.

- OCHOBHBIE CITOCOOBI HAIIMCAHUS CII0B Ha OCHOBE 3HAHUS IIpaBUJI IIpaBOIIN-

20

Tema 1.2. O cede 1 0 cBO-
el ceMbe.

Conep:kaHue y4eGHOr0 MaTepuasia

18

He npenycmorpeHno

B ToM unc/ie npaKTHYECKHUX M J1a00PATOPHBIX 3aHATHH

10

IIpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 2

10

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK 06,
OK 07, OK 08, OK 09.

JIP 13, JIP 14, JIP 16




1.JIexcuueckuii MaTepua Mo Teme:
-pOJICTBEHHBIE CBA3H;

-JIOMalllHue 00sS3aHHOCTH;

- x000u;

2.I'paMMaTHYECKUI MaTepUall:
-CII0COOBI CJI0BOOOpA30BAHMS;

- HaCTOsIIee MPOCTOE BPEMSI,;

- IPOLLIEIIEE IPOCTOE BPEMSI;
-Oynyiiee mpocToe Bpemsi;

-TUIIBI BOIIPOCOB (0011IKe, alIbTEPHATUBHBIE, ClIEHUANIbHbIE, PAa3/IEIUTEIb-
HBIE, K MTOJJIEXKAIIEMY);

- CTENICHU CPAaBHEHUS IpUJIaraTelbHbIX.

IIpomexyTo4yHas aTTECTALMA — KOHTPOJIbHAsA padoTa

Tema 1.2. O cede 1 0 CBO-
el ceMbe.

IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne 2
1.JIexcuueckuii MaTepua mo Teme:
-pOJICTBEHHBIE CBS3H;

-JIOMaIIHHE 00513aHHOCTH;

- X000wu;

2.I'paMMaTH4eCcKHil MaTepHall:
-CcI10cO0BI CJ10BOOOpa30BaHMUS;

- HaCTOSIIEE MIPOCTOE BPEMSI;

- IpOIIEAIIEee IPOCTOE BPEMS;
-OynyIiee mpocToe Bpemsi;

-TUIIBI BOIIPOCOB (0011IKe, allbTEPHATUBHBIE, ClIELUANIbHbIE, PAa3ICIUTEb-
HbIE, K MOJIEXKAIIEMY);

- CTENICHU CPAaBHEHUS NpUJIaraTelbHbIX.

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK 06,
OK 07, OK 08, OK 009.

JIP 13, JIP 14, JIP 16

Pa3zoen 2. IIpoeccHOHAIBLHO HANIPABJICHHbINH MOAYJIb.

120

Tema 2.1 Briciee o0pa-
3opanne B Poccun, Be-
Juxkodpuranuu, CIIA.

Conep:kanue y4eOHOT0o MaTepuaJa

14

He npenycmorpeno

B ToM 4nciie NpaKTHYECKHUX M J1A00PATOPHbIX 3aAHATHI

14

IIpakTHyeckoe 3anaTHe Ne 3
1.JIexcuyeckuii MaTepHal 1o TeMe:
- pacnucaHue 3aHITUH;

- Ha3BaHUs Y4eOHBIX MTPEIMETOB,;

14

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK 06,
OK 07, OK 08, OK 09.

JIP 13, JIP 14, JIP 16




- BHECypOUHasa ACATCIbHOCTb CTYACHTOB,

- ucTopust 00pa3oBaHus KPYMHEHIIINX YHUBEPCUTETOB BenukoOpuranuu u

CIIA;

- oOpazoBanue B cucreme MB/I.
2.I'pamMmaTHUYeCKUii MaTepua:

- cII0BOOOpa3oBarTenbHble CyPPUKCH;
-koHcTpykmus There is..., there are;

- Present Perfect;

-Past Perfect;

-Future Perfect;

-MOJIAJIbHBIE TJ1aroJibl U UX SKBUBAJICHTHI.

Tema 2.2 OpueHranusi B
ropoae. Iloamep:xanme
001IIeCTBEHHOT0 TOPS/I-
Ka.

Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia

He npenycmotpeno

B Tom umncie MPAKTUHICCKUX U naﬁopaToprlx 3aHATHIl

IIpakTHyeckoe 3ansaTue Ne 4

1. Jlekcuueckuit MmaTepua mo Teme:
-ropo/a, moJiiepKaHue 00IIeCTBEHHOTO MOPsIIKa B TOPOJIE;
- JIEKCHUKA TTOJIUIICHCKOTO;

- TpaHcnoprt, npasuina IT1/T;

- CIIOCOOBI NEPEIBUKEHUSI.
2.I'paMMaTu4eCcKuil MaTepua:

- [Ipuyactue HacTOAIIETO BPEMEHU;
-Present Continuous;

-Past Continuous;

-Future continuous;
-HEOIpEeJIeTICHHbIE MECTOMMEHHMS;
-TIApHBIE COIO3BI.

Tema 2.3 Beukoopura-
Hus. I'eorpadpuueckoe
noJio:kenue. Bersu Bia-
CTH.

Conep:kaHue y4eOHOIro MaTepuaa

He npenycmorpeno

B ToM 4nciie NPaKTHYECKUX U JJA00PaTOPHBIX 3aHATHIT

IIpakTHyeckoe 3ansaTHe Ne 5

1.JIexcnyeckuii MmaTepual 1o TeMe:

- bputanckue octpoBa, reorpaguueckoe NoJ0KEHHE;

- 3aKOHOJIaTeJIbHAasl, UCTIOJIHUTEIIbHAS, Cy/IeOHas BIACTh;

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK 06,
OK 07, OK 08, OK 09.
JIP 13, JIP 14, JIP 16




2.I'paMmaTHUYeCKUi MaTepua:
-TUIIBI CIIOBOOOPa30BaHUS;
- CJIO’KHBIE MTPENIJIOKEHUS; CTpaJaTeNIbHbIH 3aJ10T;

Tema 2.4. CUIA. I'eo- Coaep:xaHue y4eOHOIro MaTepuaJia

10

rpaguyeckoe moJioxe- He npenycmorpeno

Hue. BeTBH BiacTh. B Tom uucie MPAKTUICCKUX U naﬁopaTopHHx 3aHATHIl

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 6

1.Jlekcuueckuit MaTepua 1o TemMe:

- CIIA, reorpaduueckoe moJIoKeHne;

- 3aKOHOJaTebHasA, UCIIOJHUTENbHAS, Cyie0Has BIacTbh;
- KpYIIHbIE TOPO/Ia;

-KOHCTHUTYIIHSL.

2.I'pamMmaTHyYeCcKuii MaTepua:

-CJI0XHBIE (POPMBI IPHUYACTHIA;

-COIIACOBAHUE BPEMEH; KOCBEHHAs! peyb.

IIpomexyTouHas aTTecTanys — KOHTPOJIbHAsA padoTa

Tema 2.4. CUIA. I'eo- IIpakTuyeckoe 3anaTue Ne 6

rpaguyeckoe moJioxe- 1.JIexcnyeckuilt MmaTepuai 1o TeMe:

Hue. BerBu BiacrTm. - CIIIA, reorpaduyeckoe Mon0KeHuUE;

- 3aKOHOJIaTeNbHas, UCTIOJHUTENbHAs, Cyie0Has BIacTh;
- KpYIIHbIE TOPOJa;

-KOHCTUTYLIHSL.

2.I'paMMaTu4ecKuil MaTepua:

-CJIO’KHbIE (POPMBI TPUYACTUI;

-COIVIACOBAHUE BPEMEH; KOCBEHHAs! pEYb.

Tema 2.5. IIpecryniienne | Coaepxanue y4e0HOro MmaTepuaJia

U HAKA3aHME. He npenycmoTrpeHo.

B ToM 4unciIe MPAaKTHYeCKUX U JA00PATOPHBIX 3aHATHIA

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne 7
1.JIexcndeckuil Mmatepual o TeMe:
- TSDKKUE TIPECTYIUICHUS;

- IPaBOHAPYILIECHHUS;

- BUJIBI HaKa3aHUil.
2.I'paMMaTu4ecKuil MaTepua:




VYcnosusie npepioxenus (1, 11, 111 tuna)

Tema 2.6. I'pazknanckas | Cogep:xxanue y4eOHOro MmarepuaJia

12

no3unus. Coxeiicreue He npenycmorpeno

COTPYIHUKAM NOJHUMHU. | B TOM YnciIe NPAKTHYECKUX M J1a00PATOPHBIX 3aHATHI

12

IIpakTuyeckoe 3ansiTue Ne 8
1.JIekcuueckuit MaTepua 1o TemMe.
-BHEILIHOCTb YEJIOBEKA;

- CHCTEeMa OTOBEIICHHUS,

- SKCTPEHHBIE CITYKOBI;
2.I'paMMaTu4ecKuii MaTepua:

- CIIOKHOIOAYMHEHHBIE MTPEUIOKEHus ¢ coro3amu \ because, so, if, when,
that, that is why;

- MHOTO3HAYHOCTH CJIOB;
-CHHOHUMBI, aHTOHUMEI;
-0e3NMYHbIC MPEJI0KECHHUS.

12

Tema 2.7. Crpykrypan | CoaepxaHue y4eOHOro MmaTepuaJia

padoTa moJIUIUH. He npexgycmorpeno

B ToM 4unciIe MPAKTHYECKUX U JA00PATOPHBIX 3aHATHIA

IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne 9

1.JIexcnyeckuilt MmaTepual 1o TeMe.

- HA3BaHMS OTJEJIOB MOJULUN

- LIeJIM ¥ 3371244 pabOoThI MOJULUH

- 3BaHUS TTOJUIIEHCKIX

- MECTO NPECTYIIICHUS

- CTaJMM PacCIICOBAHUS

2.I'paMMaTu4eCcKuil MaTepua:

- [loBTOpenue BuOBpeMEHHBIX (OPM riiarosia B AEHCTBUTEIHLHOM 3aJI0Te.

IIpomexyTouHas aTTecTalMs — KOHTPOJIbHAsA padoTa

Tema 2.8. Padora moau- | Conep:kaHue y4eOHOTro MaTepuaJia

10

nuu BesmkoOpuranuu n | He npenycmMoTpeHo

CIIA. B TOM unciie NpaKTHYECKUX U J1A00PATOPHBIX 3aHATHI

10

IIpakTuyeckue 3ansaTus Ne 10
1.JIexcnyeckuilt MmaTepual 1o TeMe.
- 3BaHUS] OPUTAHCKUX MOJIMIENHCKUX;

10

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK 06,
OK 07, OK 08, OK 009.
JIP 13, JIP 14, JIP 16




- otnenbl CkoTnang fApna;

- IOIIPOC MOJ03PEBAEMOTO;

- OMPOC CBUJICTEINEH.

2.I'paMMaTu4ecKuil MaTepua:

-TIOBTOPEHHE BUJIO-BPEMEHHBIX (DOPM TJIarojia B CTPaJAaTeIbHOM 3aJI0TE;
-cJ10BoOOpazoBaHue: Cy(hPpHUKCH MpUilaraTeIbHbIX;

-BBIP@YKEHNE OTPUIIAHKS B AaHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Tema 2.9. ®BP. Untep-
noJI.

Coaep:xaHue y4eOHOro MaTepuaJia

10

He npenycmorpeno

B Tom umncie MPAKTUICCKUX U ﬂaﬁopaToprIx 3aHATHIl

10

IMpakTnyeckue 3ansaTus Ne 11
1.Jlekcuueckuii MaTepua 1o Teme.

- otaensl ObP

- 3aaun MHTEpnona
2.I'pamMmaTHyYeCcKuii MaTepua:

- UnpunnTHB, CTpaaTebHBIN 3aJI0T.
-CnoxHoe A0MOIHEHHE.

-CoxHoe noJiiexarniee

10

Tema 2.10. YrosioBHbIH
npouecc B Beaimkoopu-
Tanun u CIIA.

Conep:xxaHue y4eOHOro MaTepuaJia

10

He npenycmorpeno

B Tom umncie NMPAKTHICCKUX U J'IaﬁOpaTOPHI)IX 3aHATHIl

10

IIpakTnyeckne 3ansaTusa Ne 12

1.JIexcuueckuii MaTepuai o Teme.

-IpeABapUTEIBHOE PACCIEI0BAHUE

- TaJIbHENIIEe PaccaeIOBaHUE

- BUJIBI CY/IOB

- COJIUCUTEPBI. OappcTephl

2.I'paMMaTudecKuil MaTepuall i MIPOIyKTUBHOTO YCBOCHHUS:
-I'epyHnnii.

- 'epyninanbHas KOHCTPYKIIMSL.

10

Tema 2.11. Mos 0yny-
mas npodgeccus.

Conep:kaHue y4eOHOIro MaTepuaa

He npenycmorpeno

B ToM 4nciie NPAKTHYECKHUX M J1A00PATOPHbIX 3aAHATHI

IIpakTnyeckne 3ansaTusa Ne 13

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK 06,
OK 07, OK 08, OK 09.
JIP 13, JIP 14, JIP 16

10




1JIexcudeckuil MmaTepuai o Teme.

- 3a/1a4M MOJIULUH

- nmpodeccun

-pe3tome

- CIIOCOOBI BHIPAYKEHUSI MHEHUS

2.I'paMMaTudecKuil MaTepua:

- BpeMEeHa aHIJIMICKOro IJ1arojia B aKTUBHOM U MTACCUBHOM 3aJIOTe.

IIpomexyTouyHas aTTecTals — KOHTPOJIbHAsA padoTa 2
Tema 2.12. Ilogpasnesne- | Conep:kaHue y4eOHOT0 MaTepuaa 6
HUSA MOJTHIHH. He npenycmotpeno
B TOM uynciie NpaKTHYECKUX U JJA00PATOPHBIX 3aHATHI 6
IpakTuyeckue 3anaTus Ne 14 6
1.Jlekcuueckuii MaTepuai 1o Teme:
-uepapxus 3BaHUU U JTIOJHKHOCTEN;
-0cOObI€ OT/AETbI MOJIULINH;
-LIEHTPBI BPEMEHHOI'O COJIEPIKaHUS.
2.I'paMMaTrdecKuii MaTepual: MOJAJIbHBIE TJIArOJIbL.
Tema 2.13. IIpenorBpa- | Coaepxanue y4eOHOro MaTepuaJia 10
LeHHe U PaCKpbITHE He npenycmotpeno
npecTynJIeHHii. B ToM 4nciIe MPAKTHYECKHUX U JA00PATOPHBIX 3aHATHIT 10
IIpakTnueckue 3anaTusa Ne 15 10

1.JIexcnyeckuilt MmaTepual 1o TeMe:

- MEpBI IPETOCTOPOKHOCTH;

-KOHTPOJIb 32 MECTOM MaCCOBOT'O CKOIUJICHUS JIHOJEH;
-apecT U 3aKJII0YCHHUE;

- IEWCTBHS COTPYIHMKA IOJIMLIMYA Ha MECTE IIPECTYILIICHNUS,
- IpeCIe0BAHUE MPECTYITHUKOB;

-apecT MPECTYIHUKA.

2.I'paMMaTH4YECKHUl MaTepra:

- OTPULAHUS B aHITIMICKOM S3BIKE;

- MHOTO3HAYHOCTb CJIOB;

-CUHOHMMBI, aHTOHUMBI;

-CJIO)KHOCOYMHEHHBIE IIPEIIOKEHUS;

-BPEMEHA aHTJIMHCKUX IJ1aroJIoB B IPUIATOYHBIX YCIOBUSL.

11




Tema 2.14. IIpectymniie-

Copep:kaHnue y4eOHOIro MaTepuaa

HHUSA B COBPEMECHHOM MHU-

He npenycmorpeno

pe.

B TOM 4ynciie NpakKTHYeCKUX U J1A00PATOPHBIX 3aHATHI

o

IIpakTnyeckue 3ansaTus Ne 16
1.JIexcuueckuii MmaTepuai o Teme:
-TEpPOPU3M;

-XpaHEHHUE U PaCIPOCTPaHEHUE HAPKOTUKOB,;
2.I'paMMaTu4ecKuil MaTepua:

- MECTOMMEHHUS Some, any ¥ UX POU3BOHBIE;
- Oe3IMYHBIE PEIIOKCHUSI.

CamocrosiTesibHas padoTa

85

IIpome:xkyTouHas arrecranus — 1M pepeHUPOBAHHBIN 3a4eT

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK 06,
OK 07, OK 08, OK 09.
JIP 13, JIP 14, JIP 16

12




3. YCJIOBUSI PEAJIM3AIIUU YYEBHOM JIUCITATIIMHBI

3.1. ng peanuzauuy OporpaMMmbl yueOHOW AMCUMILIUHBI AOJDKHBI OBITH MPEAYCMOTPEHBI
CJICAYIOIINE CIeUaTbHbIe TOMEIICHUS:

Kaouner Ne402 « MHOCTPAHHOTO SI3bIKA»

12 cronos, 12 cTynbeB, 12 KOMIBIOTEPOB C JTUICH3HOHHBIM POTPAMMHBIM 00ECTIEYCHUEM U
BO3MOXXHOCTBIO TOJKITIOYEHHS K MH(OPMAaLMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOHN ceTu «MHTepHery, 12
HAYITHUKOB, pabouee MecTo mpernoaasarens (CTon, cTyd, kommbioTep) | mocka, 1 TemeBuzop,
HarJIsIHbIE TOCOOUS; KOMILIEKT y4eOHO-METOUUECKON JOKYMEHTAIMH 110 AUCLUIIIMHE

3.2. UndopmanmonHoe odecneyeHne peaau3anun NporpaMmmbl

Ilepeuenp pekoMeHIyeMbIX YyueOHBIX H3AaHUl, HTepHET-pecypcoB, IONOJHUTENIBHOMN
JUTEPATYyPHI:
OcHnognas numepamypa:
1. MakapoBa, E. A. AHrnuickuii S3bIK JUIS FOPUCTOB U COTPYJHUKOB IPABOOXPAHUTEIBHBIX Op-
ranoB (Al1-Bl): yueOHoe mocobue st cpeaHero mpodeCCHOHAIBLHOrO 00Opa3oBaHus /
E. A. MakapoBa. — Mocksa : U3narensctBo Opaiit, 2022. — 161 c. — (IIpodeccuonansuoe 06-
pazoBanue). — ISBN 978-5-534-09805-1. — Tekcr : anekTponHbI // O0pa3oBarenpHas miaTdop-
ma FOpaiit [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/491275
2. EbcrookoBa, E. H. Anrmwmiickuii s3e1k. Reading and Discussion : ydaeOHOe mmocoOue st cpeiHe-
ro npodeccuonanbHoro oopazosanusi / E. H. EBciokosa, I'. JI. PyrkoBckas, O. U. Tapanenko. — 2-
e u31., ucrp. u jgorm. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2022. — 147 ¢c. — (IlpodeccuonansHoe
obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-07997-5. — Tekcr : snexktpoHHsblil // OOpa3oBarenbHas MiaT-
dopma Opaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/493003
Jlonoanumensnan numepamypa:
1. Hessopona, I'. JI. Aurnmiickuii s3b1k. ['paMMaturka : yaeOHOe mocodue Iy cpeaHero npodec-
cuoHanbHOro obpazosanus / I'. JI. Heszopona, I'. . Hukurymkuna. — 2-e 3., UCIp. U AOH. —
Mocksa : UznarensctBo [Opaiit, 2022. — 213 c. — (IIpodeccronanbHoe 00pa3oBaHuE). —
ISBN 978-5-534-09886-0. — Tekct : snexTpoHHbI // OOpa3oBarenbHas minatgopma FOpaiit
[caitT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/491346
2. Kypsesa, P. I. Anrnuiickuii s3bik. JIekcuko-rpaMmmaTrueckoe nocooue B 2 4. Yacts 1 : yued-
HOE TTocoOme Jutsl cpeHero npodeccuonansHoro oopaszosanus / P. U. Kypsiea. — 8-e usn., ucmp.
u jon. — Mocksa : HUznarensctBo HOpaiir, 2022. — 264 c. — (IlpodeccuonanbHoe obpa3oBa-
aue). — ISBN 978-5-534-09890-7. — Tekct : anekrpoHHBI // OOpa3zoBaTenbHas miaThopma
FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/491127
3. Kypsea, P. U. Anrnwmiickuii s361K. JIeKCHKO-TpaMMaTiudeckoe mocodue B 2 4. YacTsp 2 : yueo-
HOe mocobue Il cpenHero npodeccuonansHoro oopaszosanus / P. U. KypsieBa. — 8-e uszn., ucrmp.
u jon. — Mocksa : MzgarenscTBo IOpaiit, 2022. — 254 ¢. — (IIpodeccuonanbroe oOpa3oBa-
Hue). — ISBN 978-5-534-09927-0. — Texkcr : anektpoHHb // OOpa3zoBarenbHas miaardopma
FOpaiir [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/491128
Humepnem-ucmounuku:
1. OrpomHbIil BEIOOp KOHCIIEKTOB J1a00PAaTOPHBIX U MPAKTUYECKUX PabOT, UHCTPYKIIMOHHBIE U TEX-
HOJIOTHUYECKUE KapThl MOYTH HAa BCE OCHOBHBIE TeMbl Kypca http://www.metod-kopilka.ru/page-2-
1.html
2. DnextponHass Oubmmuorteunass cucrema (ObC) «YuuBepcuterckas Oubmmoreka ONLINE»
https://urait.ru /
3. KommbroTepHas cripaBouHasi IpaBoBas CUCTEMA.
4. Ounaiin-cnoBaps Lingvo - Lingvo Live https://www.lingvolive.com
5. Macmillan Dictionary ¢ BO3M0OXHOCTBIO ITPOCITYILIATh MPOU3HOIICHHE CIIOB
https://www.macmillandictionary.com/dictionary
6. Durukionenus «bpuranaukay https://www.britannica.com
7. OHnaifH-cIIOBaph COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOro si3pika Longman https://www.ldoceonline.com
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4. KOHTPOJIb 1 OHEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUSI
YYEBHOM JUCIUMITJIMHBI

Koo u naumenosanue
npogeccuonanvhvix
u oduwux
KomnemeHuui
dopmupyemuix 6
pamKax oucyuniu-
Hol'

Pesynomamut 00yuenus

I(pumepuu OUEHKU

Memoowt oyenku

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK
06, OK 07, OK 08,
OK 09.

JIP 13, JIP 14, JIP 16

3HaHUs:

- nexcuueckuit  (1200-
1400 nexcudeckux eau-
HUI) ¥ TpaMMaTHYECKH
MUHHMYM, Heo0XOoaH-
MBIH JJI YTEHUS U mepe-
Boja (co  cloBapem)
WHOCTPAaHHBIX  TEKCTOB
npodecCHOHATbHONH — Ha-
MIPaBJICHHOCTH;
YmMenus:

- oOmarbcst (yCTHO U
MUCbMEHHO) Ha HWHO-
CTPaHHOM SI3bIKE Ha
npodeccuoHalbHBIE U
MTOBCE/THEBHBIE TEMBI;

- IMepeBoJaUTh (CO Cio-
BapeM)  WHOCTpaHHbIE
TEKCTHI npodeccuo-
HaJTbHOW HaANpPaBIEHHO-
CTH;

- CaMOCTOSITENIbHO CO-

BCPHICHCTBOBATH YCT-
HYIO nu IMUCBbMCHHYIO
p€ub, IOIOJHATE CJIO-

BApHBIN 3ar1ac.

«OTIMYHO» - TEOPETHU-
4ecKoe coJiepKaHue
Kypca OCBOEHO IOJIHO-
CThIO, 0€3 mpoOeIoB,

yMeHUsI chOopMHUpOBa-
HBl, BCE MPENYCMOT-
PEHHBIE  IIPOrpaMMOMU

ydeOHbIC 3aJaHHs BbI-
ITIOJIHEHBI, KaU4€CTBO HX
BBITIOJIHEHUSI  OI[CHEHO
BBICOKO.

«XopoIo» - TeopeTH-
4eCKOe cojiep)KaHue
Kypca OCBOEHO MOJIHO-
CThIO, 0e3 mpoOenoB,

HEKOTOpBIE YMEHHUS
c(OpMUPOBAHbBI HEI0C-
TaTOYHO, BCE IIpeNy-

CMOTpPEHHBIE TIPOTPaM-
MOH yueOHble 3a/JaHus
BBITIOJIHEHBI,  HEKOTO-
pble BHJIBI 3aJJaHUI BbI-
MIOJIHEHBI C OIIMOKaMHU.

«Y 10BJIETBOPUTENHEHO»
- TEOPETUYECKOE CO-
JepKaHue Kypca Oc-
BOGHO YacTUYHO, HO
MpoOeNbl HEe HOCAT CY-
IIECTBEHHOTO XapakTe-
pa, HEOOXOIUMBIE yMe-
HUsl pabOThI C OCBOEH-
HBIM MaTepHalioM B OC-
HOBHOM  c(hOpMHUpOBa-
HbI, OOJBIIMHCTBO Tpe-
JYCMOTPEHHBIX  MpO-
rpamMMou oOyueHus
y4eOHBIX 3a/JlaHuil BbI-
MOJIHEHO,  HEKOTOpHhIE
U3 BBIIIOJHEHHBIX 3aja-
HUM COAEpPKAT OIIHOKH.
«Heynosnersopurens-

* Kowmmbrorepnoe
TECTUPOBAHUE Ha
3HAHUE TEPMHUHOJIO-
TUU 10 TEME;

» TectupoBanue

* KoHurtponbHas pa-
6ota

* CamocrosiTenpHas
pabora

» 3ammra pedepara
» CemuHap

* Beinonnenue mnpo-
eKTa;
 HaOmronenue  3a
BBITIOJIHCHUEM  TTPaK-
TUYECKOTO0  3aJaHus
(1eATeNnbHOCThIO CTY-
JICHTA)

* QOrmeHKa BEBIIOIHE-
HUS  MPAKTHYECKOTO
3aaHus (paboThkl)

* IloaroroBka u BbI-
CTYIUIEHHE C JOKJIa-
JIOM,  COOOIIECHHEM,
MIPE3EHTALNEH.

e Pemenue curya-
LMOHHOM 3aJa4H.

JuddepenurpoBan-
HBII 3a4eT

! B X0oA€ OLUCHUBAHUS MOT'YT OBITH YYTCHBI IMYHOCTHBIC PE3YJIbTATHI.
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HO» - TEOpPETHYecKoe
coJiepKaHue Kypca He
OCBOEHO, HEOOXOJMBbIE
yMeHusi He c(hOpMHUPO-
BaHbI,  BBIOJIHCHHBIC
y4eOHbIE 3a/JaHusl Co-
JepKaT Tpyobie ONIHO-
KH.

Oo0pa3oBaTre/ibHbIE TEXHOJIOTHHI
[Tpu n3yueHNH TUCIUTUITMHBI TPUMEHSIOTCS CIICIYIONHEe 00pa30BaTeIbHbIC U HHTEPAKTHUB-

HBIC TCXHOJIOI'HH:

- TCXHOJIOTHUA aJalITUBHOI'O O6y‘IeHI/I${;

- TCXHOJIOI'UA I/IH(I)OpMaL[I/IOHHO'KOMMYHI/IKaI_[I/IOHHOFO 06y‘leHI/IH;
- TCXHOJIOTHUA ITPOCKTHOI'O 06yqu1/151.

- JICKOUA-BU3Yyallu3alvus

- JIEKIHSI C TIPUMEHEHHUEM TeXHOJIOTUH MPOOIeMHOT0 00ydeHHUS

- JICKIIUA-auajaor

- BCTPEYU CO CHEIUAIMCTAMU COOTBETCTBYIOLIEr0 NPOpUiIs U T.11.
- OpraHu3anus TEMaTUYECKUX MEPOIIPUATUI, IKCKYPCUH U T.II.

- PEIICHUEC KOHKPCTHBIX HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIX CI/ITyaI_II/Iﬁ

TecToBblE BOIIPOCKHI IJISI IPOBEACHUA TCKYLIECI0 KOHTPOJIA IO JUCHUIIJIMHE

1. My mother comes from Paris. ... French.
a). He is

b). She is

c). Itis

d). They are

2. T am studying English. ... fifteen students in my class.

a). Have

b). Are

c). There are
d). There is

3. Your English is very good. ... American?
a). You're

b). Are you

c). Do you

d). You

4. 1 work in a bank. My wife ... in a school.
a). working

b). works

c). work

d). is work

5. 1 live in London. Where ... ?
a). you live

b). you do live

c). live you
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d). do you live

6. John likes coffee, but he ... like tea.
a). no

b). not

c).don't

d). doesn't

7. We have a son and a daughter. Do you have ... children?

a). The
b). any
C). some
d).any of

8. I didn’t see you at the party ... there?
a). You were

b). You went

c). Did you

d). Were you

9.1... a great movie last night.
a). saw

b). had seen

C). was seeing

d). did see

10. We had a lovely holiday last year! Really? Where ...

a). did you go

b). were you going
c). went you

d). have you gone

11. Four people...... n a train crash.
a) killed

b) have killed

¢) have been Killed

12. Detroit...... Motown in the past.
a) was called

b) is called

c) called

13. They...... this clock now.
a) repair

b) are repairing

c) are being repaired

14. The room...... later.
a) will clean

b) will be cleaned

¢) has been cleaned

?
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15. When the manager arrived, the problem..... .
a) had already been solved

b) had already solved

¢) had solved

16. The book...... by Hardy.
a) wrote

b) was written

C) was wrote

17. Over 57 million students...... in American schools which range from kindergartens to high
schools.

a) were enrolled

b) are enrolled

¢) has been enrolled

18. Local police.....the bank robber.
a) have been arrested

b) have arrested

c) was arrested

19. The bridge...... by tomorrow morning.
a) will have been reconstructed

b) is being reconstructed

c) will be reconstructed

20. America's first college, Harvard,...... in Massachusetts in 1636.
a) is being founded

b) had been founded

c¢) was founded

Bonpocel k nuddepeHIHPOBAHHOMY 3a4€eTy
[ToOynuTenpHbBIE PEII0KECHNUS.
Heonpenenénusie MecTOUMEHMS.
[TapHbI€ COO3BI.
HenpaBuiibHbI€ T1ar0JIBL.
Cucrema BpeMEHHBIX (DOPM II1arojioB B IEHCTBUTEILHOM 3aJI0T€.
CocnarartenbHO€ HaKJIOHEHHE.
VYcnousie npennoxenus (I, 11, 11 tumna)
MoHoiorn4eckre BbICKa3bIBaHHS.
[Topsimok ciI0B B PEIJIOKEHUH.
10. CunTakcuueckas cBsi3b IVIABHBIX M BTOPOCTEIIEHHBIX WICHOB MPEIOKEHHS.
11. OcobeHHOCTH BONIPOCUTENBHBIX MPEATOKEHUH.
12. Pestome.
13. Hacrosimiee coeprierroe Bpemst. DopMooOpa3oBaHume.
14. Cnyvau ynorpeOiaeHHs MPOCTOTO MPOLIEIIEr0 BpeMEHH.
15. OGpa3zoBaHue yTBEpIAUTENIbHBIX MPEAJIOKEHUIN B IPOCTOM IPOLIEIIIIEM BPEMEHHU.
16. OO6pa3zoBaHue OTpULIATENBHBIX MIPEUIOKEHUH B TPOCTOM MPOLIEIIIEM BPEMEHH.
17. O6pa3zoBaHue BONPOCUTEIBHBIX MPEIOKEHUN B POCTOM IPOIIEIIIEM BPEMEHH.
18. VYxkazaTtenu mpocToro mpoIeaero BpeMeHH.
19. Otnmumsa npocToro Npoueero BpeMeH! OT HaCTOSIIEr0 COBEPIIEHHOTO.
20. CnenuanbHBIN BOIIPOC.
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21. AnbTepHaTUBHBIN BOIPOC.

22. PazpenutensHOTO BOIpoOCa.

23. OCcoOEHHOCTH BOIMPOCA K MOJICKAIIEMY.

24. TloHsTHE CTpaNaTEIBLHOTO 3aJI0Ta.

25. OOpa3oBaHME CTPAAATEILHOTO 3aJI0Ta.

26. OtpunaTenbHbIe MPEIIOKCHUS B TTACCHBHOM 3aJI0Te€.
27. BompocurenbHbIe TPEIOKEHHS B ITACCUBHOM 3aJI0Te.

HpaKTI/I‘{CCKI/Ie 3aJaHudA
TexkcThl 11 yTeHUs/IepeBoia
My family

My name is Emma. | have just finished a school. I live with my family. It isn’t large, my
brother, my father and I. My father is a businessman. He is the manager of a small firm. He is very
serious man and he is always busy. Sometimes he works even at weekends. He is very ambitious
and has strong will. He is only 42 and I’m sure, he has a wonderful future. My mother is 40, but she
looks much younger. To my mind she is very beautiful. She is an economist and works in one of
commercial banks. She works 5 days a week and is off on Saturdays and Sundays. By character my
mother is very energetic and talkative. She always has a lot of things to do about the house. My par-
ents have been married for about 20 years. They have much in common: they watch the same films,
read the same books and news-papers, but they have different views on education and music. They
are hard-working people. So | try to help mother with housework. | always wash dishes, | some-
times go shopping and from time to time I tidy our flat. All of us like to spend our week-ends in the
country. We usually go to the country house to see my grandparents. They are pensioners. | like
them very much because they always try to listen to my opinion, though they don’t always agree
with what | say. We are deeply attached to each other and we get on very well. | also have many
other relatives: uncles, aunts, cousins. We are happy when we are together. In the evenings when
we all get together after work and study, we like to talk about different things or watch TV. We are
really good and happy family because we respect each other.

Education in Great Britain: Higher Education

There is a considerable choice of post-school education in Britain. In addition to universi-
ties, there are also polytechnics and a series of different types of assisted colleges, such as colleges
of technology, art, etc, which tend to provide more work-orientated courses than universities. Some
of these courses are part-time, with the students being released by their employers for one day a
week or longer periods.

Virtually all students on full-time courses receive grants or loans from the Government
which cover their tuition fees and everyday expenses (accommodation, food, books, etc). Universi-
ties in Britain enjoy complete academic freedom, choosing their own staff and deciding which stu-
dents to admit, what and how to teach, and which degrees to award (first degrees are called Bache-
lor degrees). They are mainly government-funded, except for the totally independent University of
Buckingham. There is no automatic admission to university, as there are only a limited number of
places (around 100,000) available each year. Candidates are accepted on the basis of their A-level
results. Virtually all degree courses are full-time and most last three years (medical and veterinary
courses last five or six years). Students who obtain their Bachelor degree (graduates) can apply to
take a further degree course, usually involving a mixture of exam courses and research. There are
two different types of post-graduate courses — the master's degree (MA or MSc), which takes one
or two years, and the higher degree of Doctor of Philosophy (PhD), which takes two or three years.

Baxter Slate
Baxter Slate is a policeman. He is 23 years old. He was born in California. Now Baxter
works at the Los Angeles Police department. He is a patrol officer. What is his duty? His duty is to
make uniform patrol in the district and to help detectives with their follow-up investigations. Some-
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times Baxter works on the daywatch and other times on the nightwatch. Baxter likes to do police
work. He wants to become a captain, so he takes police sciences classes at night school twice a
week.

Baxter is married. His wife Clara is 2 years younger than her husband. She is a college grad-
uate but she doesn’t work at present. Clara looks after her children, a boy of 3 and a girl of 1,5.
Clara thinks that in future she will get a job and work as an economist.

Baxter’s father was also a policeman. He graduated from a police Academy, then worked as
a police inspector.

Service — An Important Job and a Rewarding Experience

The right to trial by a jury of our fellow citizens is one of our most important rights and is
guaranteed by the Constitution of the United States. By serving on a Jury, then you are helping to
guarantee one of our most important freedoms.

Your job as a juror is to listen to all the evidence presented at trial and to «decide the facts»
— that is, to decide what really happened. The judge, on the other hand, «decides the law» — that is,
makes decisions on legal issues that come up during the trial. For example, the judge decides
whether you and the other jurors may hear certain evidence or whether one lawyer may ask a wit-
ness a certain question. You should not try to decide these legal issues, sometimes you will even be
asked to leave the courtroom while they are being decided. Both your job and that of the judge must
be done well. In order to do your job you do not need any special knowledge or ability. It is enough
that you keep an open mind, concentrate on the evidence being presented, use your common sense,
and be fair and honest. Finally, you shouldn’t be influenced by sympathy or prejudice: it is vital to
be impartial with regard to all people and all ideas.

Many jurors find that it is exciting to learn about this most important system «from the in-
side», and challenging to deal fairly and thoroughly with the cases they hear. We hope that you, too,
find your experience as a juror to be interesting and satisfying.

Young Shoplifters

Is shoplifting a serious problem?

Store owners lose almost $10 billion a year to shoplifters. As a result, they must charge
higher prices. So, you and your family are paying for the things shoplifters take. There is no typical
shoplifter-people of every sex, age, race, and socioeconomic background steal from stores. But a
large percentage of shoplifters are teenagers. About 25 percent of all the people who get caught
shoplifting are between the ages of 13 and 17.

Why do teens shoplift? Experts at Shoplifters Anonymous say that teens shoplift because
they:

a) think the stores don't need the money ;

b)think they won't get caught;

c)can't stop themselves when they want something;

d)feel pressure from shoplifting friends;

e)are angry, frustrated, or sad. Unfortunately, shoplifting can easily become an addiction.
Some shoplifters say that they feel high when they steal. Because they feel good, they keep shoplift-
ing. It’s a habit that’s hard to stop.

What should I do if my friend shoplifts?

Talk to your friend, but don't judge. Explain that you are worried. Help him or her find help.
There are many programs for shoplifting such as telephone hot lines, programs in hospitals, and
community health services. If your friend won't stop shoplifting, don't shop with him or her. If the
police catch your friend, they will think that you are a shoplifter, too. Although this «guilt by asso-
ciation» may not be fair, it happens.
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Holiday Stress Is Worse for Kleptomaniacs

Although the holidays are stressful for many people, kleptomaniacs have an even greater
problem than most of us. They are afraid to go shopping because they have a compulsion to steal.
Large crowds make holiday shopping time difficult for store owners, too. As stores become more
crowded, store detectives have a harder time watching the customers. The president of the state's
store owners' association, Larry Mason, says that there is also an increased problem with shoplift-
ing. «During the holiday season, we have more shoppers, more sales, and more shoplifting-the
problem is worse because of the number of sales.»

People shoplift for a variety of reasons. Some steal for profit and sell the merchandise after-
wards. Others simply pick up an item because they don't have _enough money-they can't afford to
buy it. Others are addicted to shoplifting. Mason says that «there is no» average shoplifter. «There
are shoplifting grandmothers, doctors, teachers, and even movie stars. Last year, actress Winona
Ryder was caught shoplifting:' In the same way, shoplifters might steal just about any kind of mer-
chandise. Clothing, DVDs, and jewelry are at risk, but large items like skis and stereo equipment
are also in danger. Store-owner groups say that more than $15 billion worth of merchandise walks
out of store doors 'every year. And that's pricey news for customers since decreases in store profits
mean increases in prices. According to one store-owner group, between three and five percent of the
price of an item pays for security and stolen merchandise.

Five years ago, Terry Schulman formed CASA (Kleptomaniacs and Shoplifters Anony-
mous). He says his own addiction became so bad that he stole something every day. «The addictive-
compulsive shoplifter, like myself and most of the people who come to the group, shoplift as a way
to cope with life;" Schulman says. CASA is a support group. Some people come because they have
to-a judge has told them that they must. However, most people come because they want to get bet-
ter. Many people at a recent CASA meeting were worried about the holidays. They said that the
stress of the holidays and the need to shop increased the chance that they might steal.

As they left, Schulman smiled and said to them, «Keep coming back-that's the key phrase.
Just keep corning back.»

Felony and Misdemeanour

Most legal systems find it necessary to divide into categories for various purposes connected
with the procedure of the courts — determining, for instance, which kind of court may deal with
which kind of offence. The common law originally divided crimes into two categories — felonies
(the graver crimes, generally punishable with death, which resulted in forfeiture of the perpetrator’s
land and goods to the crown) and misdemeanours (for which the common law provided fines or im-
prisonment).

There were many differences in the procedure of the courts according to whether the charge
was felony or misdemeanour, and other matters that depended on the distinction included the power
of the police to arrest a suspect on suspicion that he had committed an offense, since to arrest a sus-
pect was generally permissible in felony, but not in misdemeanour. [Suspect is someone who is
thought to be guilty of a crime].

By the early 19th century it had become clear that the growth of the law had rendered this
classification obsolete and in many cases inconsistent with the gravity of the offenses concerned,
for example, theft was a felony, irrespective of the amount stolen or obtaining by fraud was always
a misdemeanour.

Efforts to abolish the distinction in English law did not succeed until 1967, when the distinc-
tion was replaced by that between arrestable offenses and other offenses. [Arrestable offenses are
ones punishable with five years’ imprisonment or more]. The traditional classification between fel-
ony and misdemeanour has been retained in many U.S. jurisdictions and is used as the basis of de-
termining the court that will hear the case.
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Murder

In English tradition murder was defined as the willful killing with malice aforethought of a
human creature in being, the death occurring within a year and a day of the injury.

The old English rule extended this concept to include not only intentional or deliberate Kill-
ings but also accidental killings in the course of some other serious crime (such as robbery or rape).
This rule, the felony murder rule, was adopted in many other jurisdictions, although it has often
produced harsh results when death has been caused accidentally in the course of what was intended
to be a minor crime.

Similar problems have arisen in many U.S. jurisdictions, some of which distinguish between
different degrees of murder — first-degree murder may require proof of premeditation over and
above the normal requirement of intention. By the way, murder and manslaughter are not mentioned
in the Koran and are subject in Islamic countries to customary law as amended by Shari‘ah. [Man-
slaughter is the crime of the killing someone illegally but not deliberately. Shari'ah is a system of
religious laws followed by Muslims].

Virtually all systems treat murder as a crime of the utmost gravity, providing in some cases
the death penalty or a special form of sentence, such as a life sentence. A high proportion of mur-
ders in all societies is committed spontaneously by persons acquainted with the deceased, often a
member of the same family, as a result of quarrels or provocation.

Arson

In common law, arson consisted of setting fire to the dwelling of another person. In English
law any kind of damage deliberately caused by fire — even setting fire to rubbish — is now arson, but
generally setting fire to a building is necessary.

The gravity of the crime may depend on the extent to which life is endangered — the law
may distinguish between arson endangering life, or arson of occupied buildings, and other forms of
arson, but most systems consider the crime a serious one. The motivation of those who commit ar-
son differs — arson may be committed as an act of revenge against an employer or by a jealous lov-
er, for example, or by persons who find excitement in fires or have pathological impulses to set
fires.

Pathological behaviour or feelings happen regularly, are unreasonable, and impossible to
control. Pupils out of resentment or simple vandalism sometimes set schools on fire. [Resentment is
a feeling of anger because something has happened that you think is unfair. Vandalism is the crime
of deliberately damaging things, especially public property].

Some arson is more rationally motivated — a burglar may set fire to a house to conceal the
evidence of his crime, as may an employee who is anxious to conceal accounts from an auditor.
[Burglar is someone who gets into houses, shops etc. to

steal things. Auditor is someone whose job is to officially examine a company's financial
records.] Another phenomenon is setting fire to premises belonging to the fire setter in order to
make a fraudulent insurance claim.

Theft

Theft (or larceny) is probably the most common crime involving a criminal intent. The
crime of grand larceny in some U.S. jurisdictions consists of stealing more than a specified amount.
The traditional definition of theft specified the physical removal of an object that was capable of
being stolen, without the consent of the owner and with the intention of depriving the owner of it
forever.

In many legal systems the old definition has been found to be inadequate to deal with mod-
ern forms of property that may not be physical or tangible (a bank balance, for instance, or data
stored on a computer), and more sophisticated definitions of theft have been adopted in modern leg-
islation. The distinction that the common law made between theft (taking without consent) and
fraud (obtaining with consent, as a result of deception) has been preserved in many modern laws,
but the two crimes are rarely regarded as mutually exclusive, as they were in the past.

21



Burglary is the crime of breaking into a dwelling or into a building by night with intent to
commit a felony or to steal things. The essence of burglary is normally the entry into a felony or to
steal things. The essence of burglary is normally the entry into a building with a criminal intent. En-
try without the intent to commit a crime is merely a trespass, which is not criminal in many jurisdic-
tions. Although the motivation of most burglars is theft, but it is possible, for instance, to commit
burglary with intent to rape.

Organized Crime

In addition to that segment of the population made up of individual criminals acting inde-
pendently or in small groups, there exists a so called underworld of criminal organizations engaged
in offenses such as organized vice (drugs, prostitution, pornography, loan-sharking, gambling), car-
go theft, fraud, robbery, kidnapping for ransom, and the demanding of “protection” payments.
[Loan-sharking is lending money at extremely high rates of interest].

In the United States and Canada, the principal source of income for organized crime is the
supply of goods and services that are illegal but for which there is continued public demand. Orga-
nized crime in the United States is a set of shifting coalitions between groups of gangsters, business
people, politicians, and union leaders. Many of these people have legitimate jobs and sources of in-
come.

In Britain groups of organized criminals have not developed in this way, principally because
the supply and consumption of alcohol and opiates (a type of drug that contains opium and makes
you want to sleep), gambling, and prostitution remain legal but partly regulated. This reduces the
profitability of supplying such demands criminally. British crime organizations tend to be relatively
short-term groups drawn together for specific projects, such as fraud and armed robbery, from a
pool of professional criminals.

Crime syndicates in Australia deal with narcotics, cargo theft and racketeering. [Syndicate is
a group of people or companies who join together in order to achieve a particular aim. Racketeering
Is a dishonest way of obtaining money, such as by threatening people].

In Japan, there are gangs that specialize in vice and extortion. In many Third World coun-
tries, apart from the drug trade, the principal form of organized crime is black-marketeering, includ-
ing smuggling and corruption in the granting of licenses to import goods and to export foreign ex-
change. Armed robbery, cattle theft, and maritime piracy and fraud are organized crime activities in
which politicians have less complicity.

White-Collar Crime

Crimes committed by business people, professionals, and politicians in the course of their
occupation are known as “white-collar” crimes, after the typical attire of their perpetrators. Crimi-
nologists tend to restrict the term to those illegal actions intended by the perpetrators principally to
further the aims of their organizations rather than to make money for themselves personally. Exam-
ples include conspiring with other corporations to fix prices of goods or services in order to make
artificially high profits or to drive a particular competitor out of the market; bribing officials or fal-
sifying reports of tests on pharmaceutical products to obtain manufacturing licenses; and construct-
ing buildings or roads with cheap, defective materials.

The cost of corporate crime in the United States has been estimated at $200,000,000,000 a
year. Such crimes have a huge impact upon the safety of workers, consumers, and the environment,
but they are seldom detected. Compared with crimes committed by juveniles or the poor, corporate
crimes are very rarely prosecuted in the criminal courts, and executives seldom go to jail, though
companies may pay large fines.

The term white-collar crime is used in another sense, by the public and academics, to de-
scribe fraud and embezzlement. Rather than being crime “by the firm, for the firm,” this constitutes
crime for profit by the individual against the organization, the public, or the government. The eco-
nomic cost of white-collar crime in most industrial societies is thought to be much greater than the
combined cost of larceny, burglary, auto theft, forgery, and robbery.
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Terrorism

From the 1960s, international terrorist crimes, such as the hijacking of passenger aircraft,
political assassinations and kidnapping, and urban bombings, constituted a growing phenomenon of
increasing concern, especially to Western governments. Most terrorist groups are associated either
with revolutionary movements (some Marxist organizations) or with nationalist movements.

Three categories of terrorist crime may be distinguished, not in legal terms, but by intention.
Foremost is the use of violence and the threat of violence to create public fear. This may be done by
marking random attacks to injure or kill anyone who happens to be in the vicinity when an attack
takes place. Because such crimes deny, by virtue of their being directed at innocent bystanders, the
unique worth of the individual, terrorism is said to be a form of crime that runs counter to all moral-
ity and so undermines the foundations of civilization. Another tactic generating fear is the abduction
and assassination of heads of state and members of governments in order to make others afraid of
taking positions of leadership and so to spread a sense of insecurity. Persons in responsible posi-
tions may be abducted or assassinated on the grounds that they are “representatives” of some insti-
tution or system to which their assailants are opposed.

A second category of terrorist crime is actual ruled by terror. It is common practice for lead-
ers of terrorist organizations to enforce obedience and discipline by terrorizing their own members.
A community whose collective interests the terrorist organizations claims to serve may be terrorized
so that their cooperation, loyalty, and support are ensured.

Groups that come to power by this means usually continue to rule by terror. Third, crimes
are committed by terrorist organizations in order to gain the means for their own support. Bank rob-
bery, kidnapping for ransom, extortion, gambling rake-offs (profit skimming), illegal arms dealing,
and drug trafficking are among the principal crimes of this nature. In the Middle East, hostages are
frequently sold as capital assets by one terrorist group to another.

Suspect Identification by Fingerprints

Forensic science plays an important part in the investigation of serious crimes. One of the
first significant developments was identification by fingerprints. [Identification is an act of identify-
ing by official papers or cards, such as your passport, that prove who you are. To identify means to
recognize and correctly name someone or something. Fingerprint is a mark made by the pattern of
lines at the end of a person’s finger, which can be used by the police to help find criminals].

It was discovered in the 19th century that almost any contact between a finger and a surface
left a latent mark. [Something that is latent is present but hidden, and may develop or become more
noticeable in the future]. It was accepted in 1893 that no two individuals had the same fingerprints.
Fingerprint evidence was accepted for the first time in an English court in 1902. Fingerprinting is
now widely used as a means of identifying criminals. Most major police forces maintain collections
of fingerprints taken from known criminals at the time of their conviction, for use in identifying
these individuals should they commit later crimes. [Conviction is a decision in a court of law that
someone is guilty of a crime].

Fingerprints found at the scene of the crime are matched with fingerprints in the collection.
According to the British standard, if the sets of fingerprints share at least 16 characteristics, it is
considered that they are from the same person.

Criminal Procedure in England

All criminal cases brought to trial in England begin in the magistrates’ court. Magistrates’
court is the lowest court of law, which deals with less serious crimes, such as, minor traffic viola-
tions, public-health nuisances, petty theft or assault. There are several hundred such courts in Eng-
land and Wales. The police investigation is normally completed by the time the case comes before
the magistrates’ court for the first time. The magistrates themselves are for the most part laypeople
(usually unpaid) chosen for their experience and knowledge of society. All are appointed by the
central government on the advice of a committee, known as the Lord Lieutenant’s Advisory Com-
mittee, for the particular county in which they are to sit. Magistrates, who are required to sit on an
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average of at least 14 days each year, develop considerable experience in their work, but they can-
not be considered professionals.

In large cities there are professional, legally qualified magistrates, known as stipendiary
magistrates. The stipendiary magistrate can sit on his own, but lay magistrates may sit only as a
bench of two or more. Lay magistrates are permanently attended by a legally qualified clerk to ad-
vise them on matters of law. Law clerk is also responsible for the administrative functions of the
court. The system of lay magistrates has existed in England and Wales since about 1360. The limit
of sentence imposed by a magistrates’ court is six months imprisonment or a fine not to exceed
£400. Appeals from a magistrates’ court go to the High Court or the Crown Court. The magistrates’
court also sits as a juvenile court hearing cases involving care of children under 14 and dealing with
children aged 14-17 with the exception, in both age groups, of homicide cases.

Criminal Procedure in the United States

Criminal procedure in the United States follows a pattern derived from English traditions
and principles, but with many variations. The lay magistrates play an insignificant role, if any, in
the U.S. system, and the prosecutor (the district attorney) is a key courtroom figure. He determines
the charges, which in turn may well determine whether the accused appears before a lower court
(dealing with misdemeanours) or a higher court (dealing with felonies). The accused is offered bail
in almost every case, but he is not released unless he is able to deposit with the court a certain sum,
often posted on his behalf by a bailsman who charges a proportion of the amount of the bail. [Bail is
money left with a court of law to prove that a prisoner will return when their trial]. The role of the
examining magistrates in English criminal procedure may be played in the United States by the
grand jury whose task it is to examine the evidence produced by the prosecutor and, if warranted, to
return an indictment. [Indictment is an official written statement charging someone with a criminal
offence]. The deliberations and proceedings before the grand jury are normally conducted in pri-
vate.

When the case is brought before the trial court, it is often settled on the basis of a plea bar-
gain made between the prosecutor and the defense lawyer, by which the accused pleads guilty to
some of the charges and the prosecutor recommends a sentence that has been agreed upon before-
hand. [Plea bargaining is the practice of agreeing to admit in a court that one is guilty of a small
crime, in exchange for not being charged with a more serious crime].

Prisons

The idea of imprisonment as a form of punishment is relatively modern. Until the late 18th
century, prisons were used primarily for the confinement of debtors who could not pay, of accused
persons waiting to be tried, and of those convicted persons waiting for their sentences — death or
transportation. Since the late 18th century, with the decline of capital punishment (death penalty),
the prison has come to be used also as a place of punishment. With the abolition of transportation,
the prison has become the principal sanction for most serious crimes.

Concern over prison conditions has not diminished over the years. Problems of security and
the protection of prisoners from violence on the part of other prisoners have been compounded by
the difficulties arising from overcrowding, as prison populations in most countries continue to
grow. The people who make up the populations of most prison systems have many characteristics in
common. The populations of most prison systems are predominantly male — in England males out-
number females by 28 to 1 (although the number of women in prison is rising at a higher rate than
the number of men) — and relatively young — nearly 70 percent of those in custody are under the age
of 30. [To be in custody means to be kept in prison by the police until you go to court, because the
police think you are guilty].

Most offenders in prison have a number of previous convictions; the offenses they have
committed are most commonly burglary, theft, violence, or robbery. A similar picture is revealed by
U.S. statistics; the most common offences for which prisoners are in custody are burglary and rob-
bery. [Burglary is the crime of getting into a building to steal things. Violence is behaviour that is
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intended to hurt other people physically. Robbery is the crime of stealing things from a bank, shop
etc, especially using violence].

The procurators office

The Procurators Office is an organ of the state that exercises supervisory power to ensure the
execution of law by all ministries, organizations, institutions, all persons in office and citizens of the
state.

The procurator has the right, and it is his duty, to appeal against all decisions and actions of
state organs and officials which he considers to be unlawful. Every citizen has the right to complain
to the procurator concerning any violation of the law. When a breach of law contains the elements
of a crime it is the duty of the procurator to bring the guilty person to trial.

The procurator supervises the investigation of cases conducted by the Militia, state security
organs and other organs.

The Procurators Office institutes criminal cases and investigates criminal cases escalates the
circumstances under which crimes were committed, collects evidence against the criminal and their
accomplices and sees to it that other investigating bodies act within the law.

During the hearing of cases the procurator maintains the prosecution before the court in the
name of the state. It is his duty to prove the charges against the accused and to propose the penalty
to be imposed on the guilty person. If he is of the opinion that the accused is not guilty, it is his duty
to withdraw the charge.

The procurator has the right to lodge protests with higher judicial organs against the sen-
tences and decisions of courts which he finds illegal.

Criminal law

Criminal law is a system of legal rules approved by higher organs of state power and defin-
ing the general principles of criminal responsibility, individual types of crimes and the punishment
applied to criminal. The task of criminal law is to protect the social and state system, existing law
and order against criminal encroachments. The state combats crime and other antisocial acts above
all by persuasion and by extensive educational work.

Combating crime, criminal law helps to strengthen the state.

Criminal laws, like all other of the state, are obligatory for all citizens. Criminal laws deter-
mine general principles of combating crime as well the corpus delicti of crimes and the punishment
applied to persons who have committed these crimes.

Only the highest organ of state power may enact criminal laws. No other organ has the right
to approve or amend criminal laws.

Criminal law usually takes the form of a criminal code, which consists of a general and a
special part.

The General Part determines the general principles of criminal responsibility, for each
crime. It defines the grounds for criminal responsibility, the scope of criminal law, the general (
main) elements of a crime, the responsibility for a completed or incompleted crime, and for com-
plicity in crime, it sets forth the purposes of punishment, lists penalties, establishes the procedure of
their application, release from punishment and so on.

The Special Part defines the types of crime and prescribes the penalties.

3agaHus 17151 CAMOCTOATEIbHON padoThl

Tewmsl peepaToB (I0KIIA0B, TPE3ESHTAITHI)
1. CocTraBiieHrE JOKYMEHTOB, JI€JIOBBIX TUCEM, KOHTPAKTOB.
2. [TpuHIMIBI ¥ TpaBUIIa IIAHUPOBAHUS BPEMEHHU, pad0Uero JHS CIEIUATNCTA.
3. ®opMbI COMATBHON MOACPKKH. Y CJIOBUS KU3HU OCTHEHIINX CII0E€B HACEJICHUsI AHTIINH.
4. OTHOLIEHUSI MEX]y TTOJIaMH, CEMEUHbBIE OTHOIICHHSI, OTHOIICHUSI MEXIY MPEICTABUTEIIAMH pa3-
HBIX TOKOJICHHUH, COIMAIbHBIC OTHOIICHHS, MEKKOH(PECCHOHAIBHBIE OTHOIICHHUS, PAaCOBBIE OTHO-
IICHUS.
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5. Yuacte B TUCKyCcCUHU — «BaXKHOCTh M3y4eHUs MHOCTPAHHOTO SI3bIKA IS MPOQECCHOHATBHOTO
pocTa U KapbephD».
6. AnBoKaThl, IOBEPEHHBIE, CYAbH, KOPOHEPHL, IPOKYpOp, Oappuctepsl. Mx npasa

3amanus JUis KOHTPOJIBHOM paboThI
3ananue 1. [lepeBennTe HA PYCCKUIA A3BIK U MOAYEPKHNUTE HH(PUHUTHB.
1. | called every morning to see if there was any news.
2. We stopped to have a smoke.
3. He came here to speak to me, not to you.
4. The taxi was waiting at the door to take them to the station.
5. We had better stop to rest a little.
6. You shouldn’t let her open the window, it’s cold.
7. Not to answer the call the boss switched off the phone.
8. To catch a train we need to hurry up.
9. The children came out to play volleyball.
10. He was too upset to speak.
3ananmue 2. [lepeBeanTe HA PYCCKUI A3BIK, 00palasi BHUMaHUE HA TepyH/IMii.
. Repairing cars is his business.
. It goes without saying. (Proverb)
. Have you finished writing?
. Taking a cold shower in the morning is very healthy.
. | like skiing, but my sister prefers skating.
. Avoid making mistakes if you can.
. It looks like raining.
. My watch wants repairing.
. Thank you for coming.
10. I had no hope of getting an answer before the end of the month.
3ananme 3. PackpoiiTe cko0KkH, nocraBbTe ckazyemoe B popme Present Simple.
1. My cousin (to work) at a bank.
2. We (to have)only one day off. It is Sunday.
3. | (to attend) lectures and seminars every day.
4. My family (to live) in Moscow.
5. They (to like) to spend weekends in the country.
3aganue 4. Hanummre orpunareasHoe npepjaoxenue (Present Simple).
1. My mother ( like )pot-flowers.
2. They (come )to see their relatives on Sunday.
3. Paul ( play )hockey and football.
4. Usually my sister (make )breakfast.
5. We (want) to move to another city.
3apanme 5. Make up definitions from the following words and expressions (CocraBbTe onpe-
JieJIEHHS] U3 HIKENPUBEIEHHBIX CJIOB H BbIPAKEHHIA ).
1. A statutory tort / a tort / to define in a statute.
2. A settlor / a person / to own some property / to create a trust.
3. A remedy / the means / to enforce a right / to compensate / an injury.
4. A consumer / a person / to buy goods and services.
5. A contract / an agreement / to make between two or more parties / to be binding in law.
3aganme 6. Supply English equivalents using active vocabulary and non-finite forms of the
verb (infinitive, gerund, participles 1 and 2) (IlepeBenuTe Ha AHTJIHHCKHUH A3BIK, HCIOJIB3YS
AKTHBHYIO JIEKCHKY U HeJIHYHbIE (POPMBI 171arosioB (MHPUHUTHB, repyHAUi, npuyacTusi 1 u
2):
1. M&1 00s13aHBI 3aKTIOYUTH C HUMU HOBBIH JIOTOBOP, TaK KaK CTapbli YK€ HEJIEHCTBUTEIICH.
2. Ipu 3aKIII0YEHUH TOTOBOPA OBUIH JOMYIIEHBI OIINOKH.

OO ~NOoO ol WN -
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3. Cropona, Bo30y>Kaaromiasi rpaKJaHCKOE JIENI0, Ha3bIBACTCS UCTIIOM.

4. BeicnymiaB MOTEPIEBIIETO, CYbi HA4aJl JOIPOC CBUICTEIICH.

5. [IpaBoHapyieHus, COBEpIIEHHBIC TPOTUB OOIIECTBA, SBISIOTCS NPECTYILIICHUSIMH.

3ananue 7. PackpoiiTe ckoOKH, ymoTpeOJIsisi 1J1arojbl B Mpole/neM BpeMeHH.

1. There isn’t a cloud in the sky, but it (be) cloudy in the morning.

2. Mrs. Clay usually finishes her work at half past three, but she (finish) it later yesterday after-
noon.

3. Every day | help Mom about the house, but last week | was very busy with my exam. So | (not /
help) her much.

4. Tom isn’t playing tennis tomorrow afternoon, he (not / play) tennis yesterday.

5. We generally have lunch at 12.30, but yesterday we (have lunch) later.

6. Now my brother smokes a lot, but he (not/ smoke) before.

7. The Frasers live hi a four-room apartment, but last year they (live) in a small house in the coun-
try.

8. I don’t eat meat at all, but the other day I visited my friends and (cat) pork there.

9. My Dad always goes to work by car, but last week he (go) to work on foot.

10. The weather is nice today, but it (be) bad yesterday.

11. We rarely watch television, but last week we (watch) a lot of interesting programmes.

12. - Do you often see Tom? - Not often, but I (see) him at the party the other day.

13. I (get) to the market myself last time, but now I don’t remember how to get there.

3ananue 8 . 3agaiiTe pa3aeuTebLHBIH BONPOC.

1. He can play golf well,... ?

A ..., doesn't he?

..., can he?

..., can’t he?
You are the new secretary,... ?

..., aren't you?

...,areyou?

, don'tyou?

Mr. Evans is speaking over the phone,...?
...,Ishe?

.., isn't he?

..., doesn't you?

3ananme 9. 3agaiiTe BONpPOCHI K NOAJIekKAIIEMY.
1. Mary played tennis.

2. Mark likes pasta

3. She will go to the park.

B
C
2.
A
B
C
3.
A
B
C

KpuTtepun o11eHKH KOMIIBIOTEPHOT0 TECTUPOBAHUSA:

[Ipu mpoBegeHUM TEKYILIEro KOHTPOJS YCHEBAEMOCTH B BUJE TECTUPOBAHUSI KOJIUYECTBO
BOIPOCOB TSl cTyAeHTa - 30. Bompock! myisi CTYI€HTOB BBIIAIOTCS CIIy4allHBIM 00pa3oM, MOITOMY
OJIHOBPEMEHHO CTYJIEHThI OTBEYAIOT HAa pa3HOOOpa3HbIE IO YPOBHIO CIOXHOCTH TECTOBBIC 3aaHUS
CJIEMYIOIIETO THUTIA:BEIOOP OAHOTO MPABUIBLHOTO OTBETA; BEIOOP HECKOJIBKUX MPaBUIBLHBIX OTBETOB.
Ha Bemmonnenue 3ananuit orsoautcs 40 MUHYT.

3HaHUS CTYICHTOB OIEHUBAIOTCS T10 MATHOAITLHOM CHUCTEME.

KonuuecTBo npaBUiIbHBIX OTBETOB:

85-100% - oTitmuHoO,

70-84% - xoporo,

50-69% - ynoBieTBOpUTEIHHO,

0-49% - HeyJOBIETBOPUTEIBHO.

Kpurepun oueHuBaHusi NPAKTHYECKHUX PadOT:
[Ipy moArOTOBKE K TMPAKTUYECKOW pabdoTe pPEKOMEHIYeTCs WCIOIb30BaTh KOHCIICKTHI
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JeKIHiA, yd4eOHO-MeToAnYeCcKoe 1 MHPOPMaIIMOHHOEe obecrieueHne aucuuIuinael. Kaxnoe 3ananue
IPAaKTUYECKON pabOThl OLIEHUBAETCS 110 MATH OaIbHOH LIKaJe:

O1neHKa «OTJIIMYHO» BBICTABISETCA MPU COONIONEHUH CIEIYIONUX YCIOBHN: CTYACHT BBI-
HOJIHSET NMPaKTUYECKUE 33/1a4M B IOJHOM 00BbEME, OTBEYAET HA BCE IIOCTABJIEHHBIE B IPAKTHUECKON
3aJaue BOIIPOCHI, BHITIOJIHSET BCE 3a/1aHUS MPAKTHUECKON 3a1a4H.

O1eHKa «XOpOIL0» BBICTABISAETCA 110 CIEAYIOIIUM KPUTEPUSAM: CTYAEHT JOIYCKaeT B pelie-
HUM MPAKTHYECKON 3a7auyll He3HAYUTEIbHbIE HETOYHOCTH; NPABUIBHO MPUMEHEHBI TEOPETHUECKUE
3HAHMSL.

OmneHka «yZOBJIETBOPUTEIIEHO» BBICTABIISCTCS IO CICAYIOIIUM KPHUTEPUSM: JOIYCKAaeT B
pELICHUH MPAKTUYECKOM 3a/a4M 3HAYMTEIbHbIE HETOYHOCTH, B TOM YHCJIE HETOYHO NPHUMEHEHBI
TEOPETUYECKHUE 3HAHMUSL.

OrneHka «HEyIOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABISIETCS IO CIEAYIOIIUM KPUTEPUSM: CTYIEHT He
BBITIOJIHSCT 3a/1aHUS IPAKTHYECKON 3a7a4l, OTBETHI COJIEPKAT CYLIECTBEHHBIE OLITHOKH.

Kpurepun oueHKH NpoMe:KyTOYHOM aTTeCTALMMU:

3HaHUs CTYIEHTOB OLIEHUBAIOTCSI 110 MATHOATEHON CHCTEME.

5 «OTJIINYHOY - TITYOOKO U MIPOYHO YCBOEH BECH IIPOrPaAaMMHBIN MaTepual; mociea0BaTeIbHO
¥ TOYHO MOCTPOEHA PeUb; OTCYTCTBYIOT 3aTPyJHEHHS C OTBETAMHU Ha JOMOJHHUTEIbHbBIC WA yTOY-
HSIOIINME BOIIPOCHI;

4 «XOpo11I0» - YCBOEH BECh MPOTPAMMHBIN MaTepHal; B peYH UMEIOTCS HE3HAYUTEIbHbIC He-
TOYHOCTH; IPABUIBHO NPUMEHEHBl TEOPETUYECKUE 3HAHWS; HAa OOJIBLIIMHCTBO JIOTOJIHUTEIbHBIX
WM YTOYHSIOIINX BOIPOCOB JIaH OTBET;

3 «yZOBJIETBOPUTENIBHOY - YCBOEHA OCHOBHAS YacTh IIPOrPaMMHOI0O MaTepuaa; peub He co-
JEPKHAT «IeTaneil»; HeT0CTaTOUHO-TIPABUIIbHBIE (POPMYITUPOBKH; Ha OOJBIIWHCTBO JOMOJHUTEIb-
HBIX WM YTOUHSIOLIMX BOIIPOCOB UCIBITHIBAIOTCS 3aTPYIHEHHS B OTBETE;

2 «HEYJIOBIETBOPHUTEIBHO» - HE YCBOEHA 3HAYMTENIbHAS YacTh MPOrPAMMHOTO MaTepHaa,
OTBET COAEP)KUT CYILIECTBEHHbIE OIINOKH.

B xoze onleHnBaHMs MOTYT OBITh YUTEHBI JINYHOCTHBIE PE3YIIbTATHI.

5. OCOBEHHOCTH PEAJ/IMBALUUA JUCHUIIJINHBI AJI51 UTHBAJIMO0B U JIML C
OI'PAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSAMMHU 310POBbAA

B cnydyae oOydeHust B KOJIEIXKeE JIUL C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3710POBbSl YUUTBI-
BAIOTCSl OCOOCHHOCTH MCUXO(PU3NIECKOTO PA3BUTHUS, WHANBHYATbHBIE BO3MOXHOCTH M COCTOSTHUE
3/10pOBbsI TAKUX 00YUaIOIIUXCS.

OObpazoBaHue 00y4YalOIIUXCS C OTPAaHMYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHM 370POBbSI MOKET OBITH
OpPraHM30BaHO KaK COBMECTHO C JAPYTUMH OOYUYaIOLUIMMHUCS, TaK U B OTAEIBHBIX IPYIIax.

OOyuaromnmecs: U3 YUCla JIMI] C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 370POBBSI 00ECIICUEHBI
NEeYaTHBIMH U (WJIM) JIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTEeIbHBIMHU pecypcaMu B pOpMax, aJalTUPOBAHHBIX K
OTPaHUYCHUSM HX 3T0POBBSI.

OOyueHne MHBAJIHMIOB OCYLIECTBISETCS TAaKXKE B COOTBETCTBHUHM C MHIUBHUAYaJbHOW MpPO-
rpaMMoil peabuInTauy UHBAIKWA (IIPH HAJTUYUH).

Jlnst U1 ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbsI IO CIIYXY BO3MOKHO IPEIOCTaBIIe-
Hue yuyeOHOU MH(oOpMalMM B BU3YyalbHON (opme (KpaTKHil KOHCHEKT JIEKIMH; TeKCThl 3aJaHui).
Ha aynuTopHBIX 3aHATHSIX JIOMyCKaeTcsl MPUCYTCTBHE aCCUCTEHTA, a TaKXKe CypAONEpEeBOTYMKOB U
(wm) THdIOCYpHONIepeBOMYNKOB. TEKyIIUi KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH OCYIIECTBISETCS B IHCH-
MEHHOH (opme: 00ydarouiics MMCbMEHHO OTBEYAET Ha BONPOCHI, MUCHbMEHHO BBIMIOJIHSET MPAKTH-
yeckue 3amanus. Jloxman (pedepar) Takke MOXKET OBITh MPEACTaBICH B MUCBMEHHOU (hopme, Tpu
3TOM TPeOOBaHUS K COJACPKAHUIO OCTAIOTCS TEMH K€, a TPEOOBAHUS K KAaYECTBY M3JIOKEHHS MaTe-
puaina (IOHATHOCTb, KAUeCTBO PEUH, B3aUMOJICHCTBHE C ayAUTOPUEH U T. /1.) 3aMEHSIOTCS Ha COOT-
BETCTBYIOIINE TPEOOBAHMUS, IPEABSIBIIIEMbIC K TMCbMEHHBIM paboTaM (KauecTBO O(hOPMIICHUS TEK-
CTa U CIUCKA JINTEPATyphbl, TPAMOTHOCTb, HAIMYKE WUIIOCTPALMOHHBIX MaTepHaioB u T.1.). [Ipo-
MEXYTOUHAsl aTTeCTAalUs Ul JIMIl C HApPYIIEHUSIMH CIIyXa MPOBOAUTCS B MUCbMEHHOW (opme, pu
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9TOM HCIIOJIB3YIOTCS 001IMe KpUTepuu orleHuBanus. [Ipn HeoOX0IUMMOCTH BpeMs TIOJITOTOBKU K OT-
BETY MOXET ObITh YBEJIMYCHO.

JUist UL ¢ OTpaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 3/TOPOBbS 10 3PEHUI0 YHUBEPCUTETOM o0ecte-
YHBAETCS BBIITYCK U HCIOJb30BAaHUE HA YYCOHBIX 3aHATUSAX AIBTEPHATHUBHBIX (POPMATOB IEYATHBIX
MaTepuaioB (KpymHbIH mpuT win ayauodailyibl) a Takke oOecreynBaeT 00YyJaromxcs HaJie-
JKAIUMH 3BYKOBBIMH CPEICTBaMHU BOCIPOU3BEIeHH HHPOpManuu (IukTodoHOB H T.1.). Jomycka-
€TCs MPUCYTCTBHE ACCHCTEHTA, OKA3bIBAIOIIEro 00yJaromeMycs HeoOXOIMMYI0 TEXHHYECKYIO I0-
MoIIb. TeKyImii KOHTPOJIb yCIEBAEMOCTH OCYIIECTBISIETCS B ycTHOW ¢opme. [Ipu mpoBeneHun
POMEKYTOUYHOU aTTECTAIIMU JJISl JIUI] C HApyIIEHHUEM 3pEHHS TECTUPOBAHUE MOXKET OBITh 3aMEHEHO
Ha YCTHOE co0eceIoBaHue 10 BOIIPOCAM.

Jlist U1l ¢ OTpaHUYEeHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3/I0POBBS, MMEIOUINX HAapyIICHUS OMOPHO-
JIBUTATEIILHOTO allliapaTa MaTepHajbHO-TEXHUUECKUE YCIOBUS YHHBEPCHTETA 00CCIICYHBAIOT BO3-
MO>KHOCTh O€CTPEIATCTBEHHOTO JOCTYMa 00YJYaroIUXCsl B y4eOHbBIC MOMEIICHHUs, a TaKXKe MpeObl-
BaHUS B HUX (HAJIMYME MMAHIYyCOB, MOPYYHEH, pACIIMPEHHBIX JBEPHBIX MMPOEMOB, JTU(PTOB; HATHUUE
CHEIHMaJIbHBIX KPECell U APYTrUuX MPUCIOCOOIEHUH).

Ha aymuTOpHBIX 3aHATHSX, @ TAKXKE MPU MPOBEICHUU MPOLEAYP TEKYIIET0 KOHTPOJIS ycIie-
BA€MOCTH M MPOMEKYTOUYHOW aTTECTAIlMH JIMIAM C OrPaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH 37J0POBB,
UMCIOIIUM HAPYIICHHUsSI OMOPHO-BUTATEIILHOTO amapara MOTYT OBITh MPEIOCTaBICHBI HEOOXOIH-
MbI€ TEXHUYECKHE CPENICTBA (TIEPCOHATBHBIA KOMIBIOTEP, HOYTOYK WIIM IPYTOH TaIKET); TOMyCcKa-
€TCsl IPUCYTCTBUE aCCUCTEHTA (aCCUCTEHTOB), OKA3bIBAIOIIECTO OOYUYAIONIMMCS HEOOXOAUMYIO TEX-
HUYECKYIO TOMOIIb (3aHATH pabodee MEeCTO, MEePEeIBUTATHC MO AyJUTOPUH, MPOUYUTATh 3aaHHUE,
0(OPMHTH OTBET, OOIIATHCS C MPEIOIaBATEIICM ).
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